
Stativ  
 slovesný tvar, který  označuje dlouho trvající stav nebo dlouhodobě probíhající děj bez ohledu na

jeho časové zařazení (→ je časově neutrální)

 význam   stativního tvaru slovesného kmene: většinou pasivní, ale může být i  aktivní 
 význam   stat. tvaru jmenného kmene: nahrazují sponové sloveso "jsem/jsi/je/jsme/jste/jsou XY" 

 tvoří se pomocí konjugačních sufixů napojených na slovesné i jmenné kmeny
 tvoří se podle vzoru: XaXX(konj. sufix)

u 3. os. j.č. m.r. podle vzoru: XaXiX

Slovesný kořen     
jednotné číslo množné číslo

1 parsāku odděluji / jsem oddělen parsānu oddělujeme / jsme odděleni
2. m parsāta odděluješ / jsi oddělen parsātunu oddělujete / jste odděleni
2. ž parsāti odděluješ / jsi oddělena parsātina oddělujete / jste odděleny
3. m paris on odděluje / je oddělen parsū oddělují / jsou odděleni
3. ž parsat ona odděluje / je oddělena parsā oddělují / jsou odděleny

Jmenný kořen
jednotné číslo množné číslo

1 šarrāku já jsem král šarrānu my jsme králové
2. m šarrāta ty jsi král šarrātunu vy jste králové
2. ž šarrāti ta jsi královna šarrātina vy jste královny
3. m šar on je král šarrū oni jsou králové
3. ž šarrat ona je královna šarrā ony jsou královny

Jmenný kořen obsahující vokál -e-
jednotné číslo množné číslo

1 bēlēku já jsem pán bēlēnu my jsme pánové
2. m bēlēta ty jsi pán bēlētunu vy jste pánové
2. ž bēlēti ta jsi paní bēlētina vy jste paní
3. m bēl on je pán bēlū oni jsou pánové
3. ž bēlet ona je paní bēlā ony jsou paní

 končí-li nominální kořen na zdvojený konsonant, u stativu mizí v 3.os. j.č. m.r. reduplikace: 
šarrum → šar

 končí-li nominální kořen na dva různé konsonanty, vkládá se mezi ně  v 3.os. j.č. m.r. vokál 
identický s vokálem kořene: 
seḫrum → seḫer
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